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fl ven d églő i sza k k ép esíté s .
A M agyar Vendéglős múlt heti szá

múban közölt fenti című közlemény arra 
indít, hogy a hatalmas eszméhez én is 
hozzászóljak.

Minden vendéglősnek he kell látnia, 
mennyire vitális érdeke odatörekedni, 
hogy a szakképesítés törvénybe iktattas- 
sék. Ennek törvénybe való iktatását pedig 
a közelebb revisio alá kerülő ipartörvény 
tárgyalása alkalmával lehetne elérni, ha 
az érdekelt felek, az ország vendéglősei, 
kávésai és korcsmárosai idejekorán moz
dulnának meg s mint egy ember vala

mennyien felébrednének a már károssá 
vált nembánomság letargiájából s minden 
eszközt megragadnának a nagy cél el
érésére való minden előmunkálat megté
telére. Mert ha a M agyar Vendéglős ezen 
életrevaló eszméjét diadalra akarjuk vinni 
és általa a jobb megélhetést előmozdító 
célt elérni akarjuk, ennek előkészítésére 
a szükséges előmunkálatokat kell meg
tenni. Ne várjunk mindent a kormánytól, 
főleg pedig azt nem várhatjuk a kormány 
intézkedésétől, amit elsősorban nekünk 
magunknak kell kidolgozni, megérlelni. 
Mi érdekeltek tartjuk elsősorban köteles
ségünknek e tervvel a legbehatóbban fog
lalkozni és lm a képesítés ügyét az or
szág minden vendéglőse magáévá tette, 
annak törvénybe való iktatásának szük
ségét a kormányköröknél kellően meg
indokolni tudja, bizton számíthat reá, hogy 
a kereskedelmi kormány az ország e le
li intélyes testüieténeк jogos кívánságát nem 
csak megszívlelem!i, de annak törvény
erőre való emelését csakhamar elősegíteni 
is fogja. Л vendéglői szakképesítés eléré

sére való törekvésnek előmunkálatai pe
dig elsősorban abban áll, hogy az ország 
összes vendéglősei, kávésai és kisvendég- 
lősei együttes tárgyalás alá vegyék ezen 
mindnyájunkra nézve elodázhatom ügyet. 
Az együttes tárgyalás pedig részben a 
Magyar Vendéglős-ben való hozzászólás 
által, főként pedig egy országos kongresz- 
szus egybehívása és megtartása által volna 
keresztülvihető.

A közszeretetnek örvendő Magyar Ven
déglős megtette ezen ügyben az első lé
pést és bizton hiszem, hogy a jövőben is 
lankadatlan buzgalommal fog közremű
ködni és fáradozni a további teendők 
megtételében. Ez kétséget nem szenved. 
Szükséges azonban, hogy a tisztelt kar
társak a maguk részéről is hassanak oda, 
hogy a megrendített terv testet öltsön. 
Alakítsanak az ország minden városában 
bizottságot, amely kimondja a szakképe
sítés behozatalának tárgyalására szüksé
ges országos kongresszus megtartását. En
nek megtörténtével a fővárosban kell úgy
nevezett központi bizottságot szervezni,

T Á R C A .

A l ó v e r s e n y .
Irta : Kiss Péil.

Lóverseny van. Ilyenkor a budapesti ká
véházakban a legkapósabb az olyan újság, 
amelyik sporttal bőven foglalkozik.

Vannak kisebb kávéházak, ahol a verseny 
idejére már várnak. Mert ilyenkor szeretnek 
a „sportférfiak“ a versenyt megelőző napon 
találkozni, hogy megvitassák az esetleges 
„esélyeket“ . A borbély, a kereskedősegéd, a 
részletfizetésben dolgozó fiatal ügynökök, itt 
hányják-vetik meg az egyes futamok lova
inak a leszármazását és képességét.

Természetesen, az ilyen kávéház pincérjei 
is ,,sportsmane“ -ké vedlenek át. Guszti, a 
kávéház „Zuträger“-ja is áhítattal hallgatja a 
„holtbizonyos“ lovakat és megvan róla győ
ződve, hogyha ő kimegy a versenyre, a zse
bében levő árva húszkoronással megtízsze- 
resednék. I labár az a húszkoronás már félig- 
meddig el van jegyezve egy ószeresscl, aki 
cserébe egy vadonat új, uraságoktól levetett 
fekete ruhát ad érte. De épp most hozza a 
postás a Wiener Allgemeine Zeitung legújabb 
számát. Elébe szalad a postásnak és a várva- 
várt újságot kabátja alá dugja, nehogy a 
lapot valamely türelmetlenül váró vendég el

kapja tőle. Azzal a kávéház egyik félreeső 
zugába megy. Első dolga megnézni, mit 
„tippel“ a lap. Pompás 1 összevág aző  „tipp“- 
jével. Átolvassa még az újság véleményét és 
akkor hamar berámázza a lapot és viszi a 
legjobban értő „sportsman“-nak, kinek a 
többi türelmetlenkedőkkel, ő is háta megé 
áll és áhítattal nyeli annak minden szavát.

Azalatt gyűlnek a vendégek. Persze Gusz
tinak most nem az a gondja, hogy ki mit 
iszik, az 6 feje tele van Jacobinus, Víglány, 
Never in doubet és Sushínnekkel.

Amint a mutató közeledik a 3 órához, 
Guszti izgatottsága nőttön-nő s minden ven
déget, amelyik ilyenkor még jön, inkább a 
pokolba kívánná, mint ott.

Végre háromnegyedhárom. Már tovább 
nem bírja. Elhatározza hát, hogy 6 bizony 
kimegy a versenyre, ha mindjárt üzletébe 
kerül is. Odamegy tehát a főpincérhez és 
alázattal kéri, hogy engedje őt ki a versenyre, 
amit a főpincér nem hajlandó megtenni. 
De Guszti csak nézi az órát. Leikével telje
sen ott van a versenyen s nem bírván a 
zsebében levő „biztos tippel“ a versenytől 
elmaradni, az udvaron keresztül oson ki az 
utcára. Itt megáll, pénzét olvassa azután a 
legelső villanyosra kap, amely a versenyre 
sietőkkel lévén tele, meg sem állt a várva-várt 
állomásig.

Elsőnek Guszti ugrott le, mint akit ker
getnek szaladt a versenyutcán végig. A je 
gyet hamarosan megváltja, gomblyukába 
akasztja és fut boldogan a pályára. Szalad 
nézni, mely számok vannak felhúzva. Meg
van ! Fut a z ő  lova. Fut a totalizatörhöz, 
kezében a tízkoronával. De óh végzet ! Ab
ban a percben lecsengettek. Tehát az első 
fuítamot mégis lekéste. A dombra futva, sze
meit merően a lócsoport felé irányítva, visz- 
szafojtott lélegzettel látja, hogy az általa 
megtenni óhajtott ló vezet, sőt első lett. 
Guszti a legkeserűbb szemrehányásokkal van 
eltelve önmaga iránt is. Ide-oda futkosva, hall
gatja a véleményeket.

— Biztos tízszeres, — monda az egyik.
— Micsoda ? Tízszeres ? Lesz az húsz

szoros is.
— No én nem adom huszonötszörösért se 

a „tikke“ -m et! — mondd boldog ábrázattal 
egy fiatalember, akiben fekete máslijáról, fehér 
ingéről és smokingjáról Guszti mindjárt fel
ismerte, hogy pincér.

— Én is azt akartam tenni, mondá Guszti 
— de lecsengettek. Későn jöttem. Az egészet 
annak a bitang Józsi főpincérnek köszönhe
tem. A disznó nem engedett el egy negyed
órával előbb.

Úgy látásból az új kollega is ösmerte 
Gusztit. így megbarátkozva mennek a pénz-
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amely a vidéki bizottságok véleményét 
egybegvőjtené és a kongresszus előmun
kálatait előkészítené. Az országos kon
gresszus megtartásának megállapítása után 
az összes vidéki bizottságok kebelükből 
delegátust választanak, akik a központban 
megtartandó országos kongresszuson az 
ország összes vendéglősét, kávésát éskis- 
vendéglősét képviseli. E kongresszus lesz 
hivatva a képesítés ügyében hozott hatá
rozatok végleges kidolgozására, melynek 
eredménye a törvényhozás elé nyújtandó 
felirat leend.

E feliratban bő körülírása legyen a 
vendéglői szakma régóta tapasztalható és 
mindenki által ismert mindazon hajóknak, 
amelyek megszűntetésére csupán a szak- 
képesítés leend hivatva. E feliratból a 
törvényhozás látni fogja, hogy a vendég
lősök képesítését az országos kongresszus 
útján az ország összes érdekeltjeinek 
életkérdése nyilvánul és hogy ezen ége
tően szükséges képesítés keresztülvitele 
iránt az ország összes vendéglősei szólal
tak fel. 11 v országos mozgalom láttára 
nemcsak lehetetlen a siker, de bizton re
mélhető, hogy a legmagasabb körökben 
is szükségesnek fogják látni a vendéglősi 
iparnak képesítéshez való kötését.

Föl tehát az üdvös munkára ! A Ma- 
gyár Vendéglős készséggel nyújtja terét 
az üdvös ügy megvitatására. Minden szak
mabeli érdeklődjék ezen fontos ügy iránt 
és e lap útján folytatott eszmecserével 
ébresszék lel az általános érdeklődést.

Érdeklődő.

Midőn cikkíró urat az eszme megvilá
gításáért üdvözöljük, a magunk részéről 
is felhívjuk t. kartácsainkat, bogy a szak- 
képesítés ügyét magukévá téve, e kérdéshez 
lapunkban hozzászó 1 j anak.

Szeri*.

A m u n kak özvetítés ügye.
Az e tárgyban írt első közleményem

ben kifejtett folytatásaként szükségesnek 
tartom azon érveléseimet, hogy a munka- 
közvetítés kérdésének helyes és eélirá- 
nyos megoldása csakis a M. О. P. E. ke
belében oldható meg, ezúttal indokolni 
kívánom. Dacára, hogy érveléseim meg
döntésére már eleve vélem hallani a sok
oldalról jövő ellenszólást, nyíltan és bát
ran állítom ma is és mindig, hogy a mi 
munkaközvetítési ügyünk kérdésének a 
megoldása kizárólag a M О. P. E. ke
belében oldható meg. — Es pedig azért, 
mivel ezen vitális kérdés megoldásának 
legfőbb alapelvei és sarkalatos program- 
feltételei már az egyesület alapszabályaiban 
egész világosan benn foglaltatnak.

Ezen alapszabályok intézkedésükkel 
nemcsak a közvetítést, hanem a tisztes
séges pincéri kar hírnevét rontó és a 
nagyközönséget megtévesztő kontár-se
regnek terünkről való leszorítását is cé
lozzák.

Ennek a veszedelmes söpredéknek a 
távoltartására és ezen iparágak terén való 
további térfoglalásuk és működéseik le
hetetlené való tételére kell törekedni és 
pedig kapcsolatosan a munkaközvetítés 
kérdésének a megoldásával. Legalkalma
sabb és leghathatósabb eszköz tehát erre 
a M. (). P. E. Hogy miért rovom ezt a 
feladatot az Orsz. Pincéregyesületre, el
mondom, nehogy emiatt támadás érjen.

A Magyar Országos Pincér Egyesület 
létesítésének eszméjét a munkaközvetítés 
és a pincéri szakfoglalkozás terén dúló 
rendszertelenség szülte évtizedekkel ez
előtt. Mondhatni, a nyugdíjintézmény esz
méjével egyszerre született és azzal egy
szerre is szállt a mozgalom szárnyain 
hódító kőrútjára. Az egyesület akkori 
intéző körei — nem tudom mi okból 
a munkaközvetítés kérdését kikapcsolták 
a mozgalomból. Es így ez az igen fontos 
és a pincérség ezen létfeltételének biz
tosítékát képező eszméje, hosszú időre 
elveszett az okoskodások halmazában. De 
utóbb újabban indított országos mozga

lom ezen eszmét ismét felszínre hozta 
és aktuálissá tette.

Ma már a munkaközvetítés ügye ren
dezésének eszméje országos egyesületté 
alakult. Hogy ezt az egyesületet a pin
cérek alakították, az csak természetes, 
mint az egész emberiséget vezérlő, ter
mészetes ösztön törvényeinek a kialaku
lásai. Hiszen az ember életfentartási szük
ségénél fogva, életfejlődésében, működé
sében, boldogulásának eszközeit kutató 
munkájában, az őt gátló akadályok elhá
rítására törekszik. Es amint áll ez egye
sekre, úgy áll ez az összeségre nézve is. 
Tehát a pincérség is gátolva és akadá
lyozva érezte magát életfejlődésében és 
boldogulásában. Ezen akadályok elhárí
tása céljából tömörültek, társultak, hogy 
egyesített erővel, olyan erőmennyiséget 
képezzenek, amelylyei képes lesz az út
jában álló akadályok elhárítására. A pin- 
cérségnek ezen természetes tömörülése 
tehát nemcsak célszerű, hanem emberileg 
nagyon is jogos volt. Jogos tehat az a 
törekvése is, hogy ezen általuk létesített 
intézmény keretében óhajtja a pincérség 
lcgvitálisabb ügyeinek kérdéseit elintézni, 
tudniillik a munkaközvetítés ügyét is.

A munkaadók egész emberöltőn át 
milsem tettek munkásaik érdekében, sőt 
őszinte nyíltsággal meg lehet mondani, 
hogy egyedül a munkaadó főnökök az 
okai annak, hogy a pincéri toglalkozás 
cégére alatt minden más iparágaktól szám
űzött munkakerülők és kétes existenciáju 
elemek a vendéglős és kávésipar terén 
tért foglalhattak s még ma is tért foglal
nak. Mert amely ipar magának megfelelő, 
bizalmas, szakképzett és tisztességes mun
kásokat nevelni nem tud vagy nem akar, 
ott nemcsak a munkások erkölcsi tekin
télye sűlyed, hanem süllyed az ipar te
kintélye is és a nagyközönség bizalmat
lan lesz iránta. Ez az, ami a pincérségben 
felköltölte az önérzetet és valamennyit 
sorompóba szólította. A nagyközönség ré
széről támad bizalmatlanság, mely a pin
céri foglalkozást teljesen nulliíicálta. Lát
ván ezt a pincérség jobb elemei, érezte 
annak súlyos voltát is. Es tisztán áll 
előttük a jövő képe, hogy ez az osztály

tárhoz. Guszti a korlátnál várta, míg az új 
barát, felvette a pénzt. 10-re 150. T ehát 70 
írttal volna most több pénze, ha le nem ké
sik. De azzal vigasztalta magát, hogy majd 
behozza a másik versenyben. Éppen húzzák 
fel a számokat. Guszti előveszi a Pesti Hír
lapból kiszakított programot és jegye/. A lo
vak megcsinálják a „próbagallop“-ot és azzal 
szép lassan mennek ki a „startéhoz. Guszti 
kiválaszt egy szép fekete kancát, megnézte a 
nála levő jegyzékben mindennemű esélyeit 
és megelégedve jó formájával elindult a kasz- 
szához — megtenni. — Na gondolja magá
ban, ha ez bejön, jói fog fizetni. De nini ! 
Itt jön az előbbi szerencsés kollega.

— Mit tesz kollega úr
— Én a hatost, cls ön
— Én a 14-est akartam.
— Ne dobja ki a pénzét, 'hegyen a ha

tosra, — mondván és szaladt egy másik 
fiatalember után.

Guszti megállt, megint elővette jegyzékét. 
Megnézte, hogyan futott legutóbb a hatos. 
Azzal hamar megváltotta a hatos számot. — 
Most reményekkel telve, ismét megy a 
dombra, hogy a ,,start“-ot lássa. Az ő lova 
nyugodtan áll, ellenben a 14-es mindig ki 
akar törni. Guszti izgatott. Egyszerre ezer 
torok kiálltja ,,start 1‘ . . . Csengetés, kiabá
lás. — Szoríts ! Adams! s a többi szokásos

kiabálások közepette megszólal a birói esen- 
getyű, a versenyt lefutották. Mindjárt ki is 
tették a számokat. 1 — 14. 11—6.

Gusztival egyet fordúlt a világ. —- Szent 
Isten ! Hát az a ló jött be, amit ő akart 
megtenni.

- Na ez jól fog fizetni! — mondják a 
mellette állók.

Guszti csak áll a helyén, mint egy cövek, 
és halotthalványan nézi azt a kevés boldo
got, akik szaladnak a pénzért . . .  De mi 
ez ! Az új kollega is szalad. — Guszti utána 
iramodik. A korlátnál el is éri.

Hát maga nyert ?
Hogyne, hisz „holtbizonyos“ volt.

— Nekem azt mondta, hogy a hatost 
tegyem.

Azt hát, de lebeszéltek, kerestem is 
magát, hogy a 14-et tegye, de nem találtam.

— Mit tizet ? kérdé Guszti szomorúan.
— 10-re 500.
Szegény Guszti másodszor is csalódottan, 

szomorúan elballagott. Belenyúl zsebébe, 
megnézi megvan-e még a másik 10 koronás 
és azzal a határozott szándékkal jegyzi a 111. 
futamot, hogy most az először kiválasztott 
lovat teszi meg.

Csakhamar kiválaszt egyet és senkire se 
hederítve, megy a kasszához és odaadja az

utolsó 10 koronást. Zsebrevágva a jegyet, 
megy vissza a helyére, ahonnan legjobban 
lehet látni. Amíg ott állt és várta a startot 
ismét az a kiabálás, csöngetés es ismét egy 
csalódással több . . .

Guszti végképpen lesújtva átkozódott. Bele
nyúl a zsebebe, hogy mennyi pénze maradt. 
Szerencséjére idejövet a túlzsúfolt villanyo
son nem fizetett s így még hét krajcárja 
maradt. Korró homlokát megsimogatva, haza
felé indúlt. A Csömöri-úton villanyosra kap. 
Most nincs olyan szerencséje, mint idejövet, 
a jegyet meg kellett fizetni s így egy krajcár
ral a zsebében ért el az üzlethez.

A villanyosról leugorva, mint akivel sem
mise történt, beoson a kapun keresztül az 
üzletbe. A kártyaszobában, ahogy a kalapját 
a szokott szegre akasztja, meglepetten látja, 
hogy ott egy ösmerctlen kalap csüng. Bal
sejtelem fogta el és kérdésére az ott tartóz
kodó takarítónőtől megtudta, hogy a kalap 
az új pincéré.

Azt mondta a főpincér — teve hozzá 
hogy ne merje magát előtte mutatni.

Guszti sarkon fordul és fületüvét vakarva 
morogja :

Ilyen az én szerencsém !
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a népek harcában el log bukni, ha a ha
jokai idejében nem orvosolják. Mert az 
megdönthetetlen igazság, hogy amely osz
tály magának megfelelő társadalmi vagy 
szaktekintélyt szerezni nem hír, a mű
veltségi fejlődésekkel lépést tartani nem 
tud, foglalkozását fejleszteni nem képes, 
a társulási szellem és az összetartozandó- 
ság érzéke henne fejletlen, létfeltételeinek 
biztosítására nem törekszik, annak az 
osztálynak nincs létjogosultsága és el kell 
buknia. Ks mi voll mindezen bajok oko
zója V a rendszertelenség, mely a munka- 
közvetítésben gyökeredzett. Akkor tehát, 
amidőn ezen ügyek rendezése céljából 
országos mozgalom indult meg egy or
szágos pincéregyesiilet létesítése tárgyá
ban, az az alapelv vezeteti, hogy ezen 
országos intézmény keretében legyen a 
munkaközvetítés kérdése megoldva. Ks 
pedig akkép, hogy az egyesület alapsza
bályaival mint egy határfalat kell vonni 
a pincéri szakfoglalkozás körül, hogy oda 
kétes existencia, vagy kontárelem be ne 
tolakodjék többé. A M. О. P. E.-iiek te
hát legfőbb célja a munkaközvetítési ügy 
akként való megoldása, hogy azzal úgy 
mindkét ipart, mint a pincérkart megtisz
títsa a sa lakoktól. Az egyesület kötelé
kébe csak olyan pincér léphet, ki fedliet- 
Jen előéletű és pincéri foglalkozásának 
három éven ál való gyakorlását okma- 
nyilag igazolja.

Továbbá kizárja tagjai sorából azokat, 
ki valamely bűncselekményt elkövet és 
szakmabelileg megbízhatatlan. — Mint
hogy az egyesület a munkaközvetítést is 
gyakorolja és hogy csakis tagjait helyezi 
el, önként következik, hogy mindazon 
egyének, kik mint pincérek, s így
szakbeli megbízhatatlanság, mint erkölcsi 
magaviseleteiknél fogva, a pincéri szak- 
foglalkozás gyakorlására érdemctlenné és 
mindkét iparnál alkalmazhatatlanná váltak, 
— az egyesületből történt kizárásuk vagy 
felvételük megtagadása következtében, 
minden további következmények nélkül 
leszoríttatnának a gyakorlati térről.

Ily módon megszabad ül na ügy a ven
déglős és kávésipar, mint a tisztes pincér
kar a sok individiumtól, anélkül, hogy 
erősebb rendszabályokat alkalmaznánk. 
Tehát itt megvan az eszköz és az alkalom 
arra nézve, hogy a kél legfontosabb ügy, 
mint a pincérségnek és a vendéglős, szál
lodás és kávésiparoknak mélyen életükbe 
vágó kél legfőbb kérdése megoldást nyer
jen. К két kérdésnek ilyetén való meg
oldási! semmiféle anyagi áldozatot nem 
ró a főnöki karra, ellenben előnyösebb 
és hasznosabb bármilyen más megoldási 
metódusnál. Keltéve, hogy ügy az igen 
tisztelt ipartársulatok, mint az összes fő
nöki kar egyetért abban, hogy ezen iparok 
munkásügyei a mai kor művelődési fejlő
désének, valamint a mai kor igényeinek 
megfelelően nyerjenek megoldási, hogy 
úgy a főnöki kar, valamint a pincérség 
jogos igényeiknek minden tekintetben 
megfeleljen. Akkor más megoldási mó
dozatokról felesleges beszélni is. Mert 
még egy olyan megoldási mód nem lé
tezik, ahol úgy a munkaadók, mint a 
munkások érdekei annyira respektáltat- 
nának, mint a M. О. P. K.-nél, ahol 
mindkét fél teljes kielégítésére töreked
nek, úgy erkölcsileg, mint a megkívánt 
szak képesség tekintetében.

Azt hiszem, felesleges tovább is indo
kolnom, hogy miért tartom előnyösebbnek 
mindkét iparunkra nézve, ha a munka
közvetítés! nem az állami intézmény ke
retében, hanem M. О. P. K. kebelében

oldják meg. Most már csak arról lehet 
szó, hogy tulajdonképen hajlandók-e az 
igen tisztelt ipartá. salatok, valamint a 
t. főnöki kar a pincérségnek segédkezet 
nyújtani arra nézve, hogy úgy a két ipart, 
valamint a tisztes pincérkart a salaktól 
megtisztítva és minden tekintetben meg
felelő munkáskart teremtsen s szolgáltas
son iparunknak.

K a l m á r  F á b i á n .

B O R G A Z D A SÁ G U N K .
A főváros és a boritaladó. A fővárosi 

statisztikai hivatal által szolgáltatott aclatok- 
Ьал, melyek az imént bocsátanak nyilvános
ságra, sok érdekes számra akadunk az 1901. 
évi adóbevételére nézve. Ezek közűi minket 
közelebbről a boritaladóra vonatkozó adatok 
érdekelnek. Ismeretes, hogy a borfogyasztás 
nálunk általában szánalmasan csekély, de 
azért a városokban még mindig nagyobb, 
mint a vidéken. Legnagyobb az átlagos 
fogyasztás persze az oly városokban, ahol a 
vidéken sok bor terem (Pozsony, Pécs, 
Székesfehérvár stb.), de azért a főváros 
fogyasztása még mindig jóval nagyobb a/, 
országos átlagnál. Az 1901. évben az állam 
és főváros számlájára együttesen 3.774,107 
K. folyt be boritaladó címén, ami 13 ezer 
K.-val kevesebb volt, mint az előző évi be
vetek dacára a lakosság rohamos szaporodá
sának !) Ugyanazon idő alatt a szeszadó
bevétel 11.963.410 K.-ról 12.463,741 K.-ra, 
a söradó-bevétel pedig 10.440,489 K.-ról 
12.948,640 K.-ra emelkedett. Vigyis a bor- 
és mustadó utáni bevétel, dacára a horribilis 
magasságú adónak, amit a fővárosban szed
nek, (Körülbelül 10 K. hl.-kint!) igen csekély, 
mert a Közönség mindjobban idegenkedik a 
bortól, melynek provcnienciáját nem ismeri. 
Mindazonáltal a fővárosban szedett boradó 
óriási hányadát képezi az országos bevétel
nek. Ugyanis az egész országban a tiskus 
boritaladó címén 1900-ban csak 16.146,049 
К.-át, 1901-ben pedig 16.004,646 К -t (mily 
jelentékeny csökkenés!) volt csak képes be
hajtani, úgy, hogy ebben az összegben a 
fővárosi polgárság 21 '8% , illetve 21 ‘9°/0-kal 
részesedik. Vagyis mig a főváros lakossága 
alig teszi ki 5%-át a szoroson vett Magyar- 
ország Összlakosságának, addig boritaladó- 
bevételnek. Meg vagyunk győződve, hogy 
kellő Intézkedések mellett, melyek között 
elsőrendű a boritaladó leszállítása, a másik 
a közönségnek feltétlenül bizalmat érdemlő, 
természetes borral való ellátása, a fővárosi 
borfogyasztást rövidesen lehetne a mainak 
háromszorosára emelni.

Fölhívás a bortermelőkhöz. A bortermelők 
és borkereskedők országos szövetsége fel
hívást intézett Magyarország bortermelőihez, 
borkereskedőihez és mindazokhoz, akik a 
borgazdaság iránt érdeklődnek. Ebben a fel
hívásban elmondják, mily csapás volt az 
országra a borvámklauzula, hogy mily nagy 
veszedelem fenyegeti az ország bortermelését, 
ha igazak az új olasz szerződésről elterjedt 
hírek. Nincs tehát vesztegetni való idő. Félő, 
hogy kormányunk minden jóakarata mellett 
is, borgazdaságunkat nem lesz képes kellő 
védelemben részesíteni. Kötelességünk tehát 
oda hatni, hogy kormányunk a kereskedelmi 
szerződés tárgyalásakor hatalmas, egységes 
közvéleményre támaszkodhassék, amely elemi 
erővel lép sorompóba borgazdaságunk köve
telményei : a maximális borvámtétel változat 
lan megtartása mellett. A Magyarországi Bor 
termelők és Borkereskedők Országos Szövet
sége fennállása óta mindenha e követelések 
érvényesülése érdekében szállott sikra, s nem 
fogunk nyugodni, amíg a győzelmet ki nem 
vívtuk és meg nem vetettük alapját bor

gazdaságunk üdvös fejlődésének, gyarapodá
sának. E célra szükségünk van a borgazda
ság összes tényezőinek legbuzgóbb támoga
tására s mi azzal a fölhívással fordulunk 
Magyarország bortermelőihez, borkereskedői- 
kez es minden érdekeltségi körhöz: támo
gassák akciónkat, csatlakozzanak hozzánk, 
meneszszenek küldöttséget a kormányhoz és 
követaljék borgazdaságunk megvédését. Meg
kérjük az összes törvényhatóságokat, gazda
sági egyesületeket, hegyközségeket, kereske
delmi kamarákat, bortermelő és kereskedelmi 
egyesületeket, járjanak el hasonló értelemben 
a kormánynál és szólítsák föl mindazokat az 
országgyűlési képviselőket, akiket bortermelő 
vidékek küldöttek a parlamentbe, hogy az 
összes parlamentáris segédeszközök igénybe
vételével hassanak oda, hogy Magyarország 
bortermelése és borkereskedelme jogos véde
lemben részesüljön. Ne tétovázzunk ! Egye
süljünk e jelszó alatt: „Nem kell nekünk 
külföldi bor!“

Az olasz borvám kérdésében a földművelés
ügyi minisztei iumban bizalmas értekezlet volt, 
amelyen Tallián Béla földmívelésügyi, Lukács 
László pénzügyi és H ieronym i Károly keres
kedelemügyi miniszter, valamint Dobokay és 
О lilik miniszteri tanácsosok vettek részt. E 
bizalmas értekezlet eredményét, hír szerint, 
közük Goluchovszki gróf külügyminiszterrel, 
aki Abbáziában Tittoni olasz külügyminisz
terrel, ha szó esnék ez alkalommal a bor
vámról, közölhetné a magyar kormány állás
pontját. Miraglia szenátor különben, mint 
Becsből jelentik, legközelebb Tisza István 
gróf miniszterelnökkel, továbbá Tallián Béla 
és H iefonym i Károly szakminiszterekkel szán
dékozik tárgyalni.

Az olasz bor ellen. A magyar borter
melők és borkereskedők országos szövetsége 
nagy mozgalmat indított az olasz bor kedvez
ményes vámja ellen. A szövetség küldöttsége 
ez ügyben memorandumot adott át a minisz
terelnöknek s fölhívást intézett a mozgalom 
érdekében az öszes bortermelőkhöz. Tisza 
István gróf miniszterelnök a nála járt depu- 
tációnak megnyugtató választ adott s meg
ígérte, hogy a magyar bortermelésérdekeit tel
jesen meg fogja védelmezni.— Nagyváradról 
jelenti levelezőnk : Az ország egyik legnevezete
sebb bortermő vidékén, az Érmellék fővárosá
ban, Székelyhidon gyűlést tartott a község kép
viselőtestülete, amelyen Molnár Ákos orszá
gos képviselő előterjesztésére elhatározták, 
hogy a képviselőházhoz föliratot küldenek az 
olasz bor-behozatal ellen. A föliratban kérik, 
hogy az Olaszországgal kötendő kereske
delmi szerződésben az olasz bor vámját, 
minden kedvezmény kizárásával, hektoliteren- 
kint negyven koronában szabják meg. A föl
irat elmondja, hogy a szőlőgazdák nagyrészt 
kölcsönpénzzel állították helyre szőlőiket, a 
jövedelmezőség azonban a várakozásnak nem 
felel meg. Alig érkezett el a kölcsön vissza
fizetésének kezdete, a gazdák fizetésképtelen
sége máris föltűnő százalékkal nő. Pedig a 
jövőben még nagyobb lesz az ország bor
termése, mert most teljesen új területen : 
homokos talajon is szőlőt ültettek; mi lesz 
hát a gazdákkal, ha az olasz bor versenye 
megmarad ? Ezért is kérnek a törvényhozás
tól és a kormánytól sürgős oltalmat.

Az olasz borvám kérdése A Magyar Keres
kedelmi Csarnok borkereskedői szakosztályá
nak küldöttsége, amelyben Sclircyer Jakab 
dr. főtitkár vezetésével Jálics Ferenc, Abelesz 
Zsigmond, Oppenheim Emil, Bállá Zsigmond, 
Zwack Ákos, Diclzl Viktor, Steiner Mihály 
és Bariba Sándor vettek részt, ma tisztelgett 
a kereskedelmi miniszternél és átnyújtotta 
azt az emlékiratot, amelyet az olasz borvám 
kérdésében kidolgozott. A küldöttség vezetője 
szóval is előterjesztette azokat a veszedelme
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két, melyek a kereskedőkre és a termelőkre 
nézve egyaránt előállanak, ha az olasz bor
nak különleges kedvezmény adatnék. Ami 
különösen a borkereskedelmet illeti, a küldött
ség vezetője utalt arra, hogy a kereskedelem 
felhasználva a külföldnek a magyar bor iránt 
ismét mutatkozó jogosult bizalmát, azzal való 
megfelelő összeköttetéseken fáradozik és hogy 
a fáradozás meghiusíttatnék, ha az olasz bor, 
vagy annak egy neme különleges kedvez- 
ményban részesíttetnék és illetve mérsékelt 
vám mellett hozathatnék be. Arra kérte tehát 
a kereskedelmi minisztert, hogy az Olasz
országgal kötendő végleges szerződésnél az 
olasz bornak semminemű különleges kedvez
mény ne engedtessék. A miniszter válaszá
ban kijelentette, hogy e kérdéssel a kormány 
még nem foglalkozott és így abban állást 
sem foglalhat. Ugyanez a küldöttség ez ügy
ben a miniszterelnöknél és a földmívelésügyi 
miniszternél is tisztelgett.

Az olasz borbehozatal. Az Olaszországgal 
kötött ideiglenes szerződés értelmében a bor- 
behozatal januárban még a régi 3*20 arany
forintos vám mellett volt behozható. Ez 
engedmény következtében január folyamán 
még 30.339 mm. olasz bort hoztak be, tehát 
több mint 5000 métermázsával kevesebb, 
mint tavaly januárban, amikor 35.804 mm. 
olasz bort hoztak be. Ezzel most, reméljük, 
örökre bezáródott az olasz bor tömeges be
hozatala és a magyar bortermelés föl fog 
ismét virágozni. Januárban összesen behoz
tunk 63.892 mm. idegen bort, de kivittünk 
65.772 mmazsát, tavaly januárban 57.325 
mm. volt az összes behozatalunk és 66.878 
mm. bor a kivitelünk.

KereskedelmJ szerződé ejnk Egyképpen 
fenyeget fejünk fölött a német s az olasz 
kereskedelmi szerződés. Amannál a tárgya
lások elhúzódása arra vall, hogy kormányok 
mégis csak tartanak az eléjük torlódó törvé
nyes akadályoktól. Legalább erre következ
tethetünk abból a nagy titkolózásból, amelybe 
az eddigi tanácskozások eredményét burkol
ják. Az olasz szerződésnél már közvetlenebb 
a veszedelem. Az olasz kormánynak Buda
pestre is elküldött szószólója, Miraglia szená
tor nagyon is nyílt ajánlatot tett. A legújabb 
hírek szerint, csupán a San Severo nevű 
apuliai borból szeretnének évenkint 200,000 
hektolitert a régi kedvezményes vám mellett 
behozni, a többi borfajtánál lemondanak a 
kedvezményről. Ennek ellenében kívánják a 
déligyümölcs, szárított gyümölcs és főzelékek 
vámjának leszállítását. Hát ebből eléggé meg
érthetjük, hogy az olaszok nem estek a fejük 
lágyára. A silány borfajták elejtésével a háza- 
sításra legalkalmasabb apuliai bort akarják 
beprotezsálni s a magyar gyümölcs és főze
léktermelést szeretnék továbbra is lehetet
lenné tenni. Amilyen okosak az olaszok, 
annyira óvatosak mi is vagyunk. A számí
tásaikkal hamarosan tisztában lehetünk. Ha 
teljesítjük, amit ők kívánnak, a magyar bor 
és kerti gazdaságról lemondhatunk. A magyar 
bortermelők és borkereskedők országos szö
vetsége már is erős mozgalmat indít az 
olaszok törekvése ellen. De ehez csatlakoz
n a k  kell a gazdasági egyesületeknek is. Az 
Omge. ugyan hallgat, de ne várják a gazdák 
az ő jeladását. Mozogjanak maguk, mert 
egyik legfontosabb existenciális érdekük forog 
kockán s ha hallgatnak, elvesztek.

A kádárok az olasz bor beözönlése ellen.
Az olasz bor beözönlese nem csak a bor
termelő-gazdákra nézve káros, de nagy mér
tékben veszélyezteti az ország mintegy 4000 
kádáriparosának cxisztenciáját is. Az olasz 
borral egyidejűleg minden külön vám nélkül 
bejövő hordók mennyisége megközelíti azt a 
mennyiséget, amelyet az ország összes kádár
iparosai évente termelnek. Az itt rekedt silány

gesztenyefából készült olasz hordót potom 
áron vesztegetik el a borügynökök, ami egye
nesen kizárja azt, hogy a kádáriparosok töl- 
vehessék a versenyt velük. A budapesti 
kádáripartestiilet ez okból fölterjesztést inté
zett a kereskedelmi miniszterhez, amelyben 
kéri, hogy az Olaszországgal kötendő szerző
désben a kádáriparosok érdeke is megvédes
sék, — s ha a borvám kedvezmény felélesz
tését elkerülni nem lehet, állapíttassék meg, 
hogy a hordó, mint iparcikk, a borbehozatal
nál külön, nagyobb vám alá essék. Grossmann 
Miksa hordógyáros, az ipartestület elnöke, a 
budapesti kereskedelmi kamarához intézett 
beadványt, amelyben állasfoglalásra kéri föl 
a kamarát, a mellett, hogy 1. Olaszországnak 
a borvámkedvezmény kádáriparunk érdeké
ben is ne adassék meg. 2. Ha bizonyos 
mennyiség behozatala megengedtetnek, ezt 
csak talányokban lehessen behozni. 3. Ha a 
hordóban való behozatalt mégis megenged
nék, ügy a hordóéit külön, nagyobb vámot 
szedjenek.

A sátoraljaújhelyi értekezlet. A tokaji bor
vidék részére alkotandó kivételes rendszabá
lyok megállapítása ügyében — mint már 
említettük f. hó 10-én tartatott meg
Sátoralja-Ujhelyen a nagygyűlés, mely iránt 
nemcsak a megyében, de országszerte is 
nagy érdeklődés mutalkozott. Az a nagy
számú visszaélés, amit úgy bel-, mint kül
földön tokaji bor nevével elkövettek, a leg
szigorúbb óvrendszabályok életbeléptetését 
követeli meg, ha a tokaj-hegyaljai termékek 
teljes árdevalválását megakasztani akarják, 
mely viszont az ottani szőiőbii tokosság tönkre
tételét hozná magával. Az öttagú bizottság, 
mely az új rendszaba.yok tervezése céljából 
dr Láiczay Sz. László elnöksége alatt ki
küldetett, igen derekasan oldotta meg felada
tát s ezáltal az ügy érdemleges elintézését 
ténylegesen megkönnyítette.

Borhamisító korcsmáros. A belügyminisz
ter Ungcrleider Soma korcsmáros, egri lakost 
mesterséges bor forgalomba hozatala miatt 
600 kor. pénzbüntetésre, behajthatatlanság 
esetén 30 napi elzárásra Ítélte és a 978 kor. 
90 fillér hiányzó borérték, 42 kor. 10 fillér 
vegyvizsgálati és eljárási, valamint a fel
merülendő tartási költséget viselésére köte
lezte, hogy a jogerős ítélet az illetékes bor
ellenőrző, valamint a borvizsgáló bizottság
gal közöltcSbék és vádlott költségére a 
Borászati Lapok-ban és az Egri H íradó -ban 
közzététessek. Ez a jogerős harmadfokú Ítélet 
az első és másodfokú ítéletekkel együtt lapunk 
mai számában egész terjedelmében olvasható.

III. fokú Ítélet. Másolat. Szám 5620/1903.
III.-ez. kih. Magyar kir. belügyminiszter. 
I levesvármegye közönségének Eger. Ungcr
leider Soma  egri lakos korcsmáros ellen 
mesterséges bor forgalomba hozatala miatt 
folyamatba tett kihágási ügy vádlott és 
a borellenőrző-bizottság elnöke felebbezése 
folytán felülvizsgálván, a következő III. fokú 
ítélet hozatott: A vármegye alispánja által
1903. évi márczius hó 13-án 4425. sz. alatt 
Eger város rendőrkapitánya elsőfokú ítéleté
nek helybenhagyásával hozott másodfokú 
büntető Ítélete indokainál fogva oly módosí
tással hagyatik helyben, hogy vádlott bünte
tése az 1901. évi XX -tcz. 23. §-ban meg
jelöl czélokra fordítandó 600 koronára, be
hajthatatlanság esetén 30 napi elzárásra 
emeltetik fel, továbbá a megítélt borérték is 
a jelzett czélokra fordítandó s egyszersmind 
az Ítélet azzal egészíttetik ki, hogy az az 
illetékes borellenőrző, valamint a borvizsgáló 
bizottsággal is közöltetni rendeltetik. A bün
tetés fölemelését azon körülmény indokolja, 
hogy az iratokból kitünőleg, vádlott szándé
kossága nyilvánvaló, miután a már mester
ségesnek nyilvánított borokat időközben el

adta, illetőleg for alomba hozta, erről a vár
megye közönsége 1903. évi április hó 8-án 
5743. kihágási szám alatt kelt alispáni jelen
tés csatolmányainak visszaküldése mellett 
további eljárás végett érte ültetik. Budapest,
1904. február hó 15 en. A miniszter meg
hagyásából : Dr. Sélley s. k. miniszteri taná
csos 4139 904. Másolatban Eger város rendőr- 
kapitányának az 1810/903. számú jelentésére 
hivatkozva az iratok kapcsán tevábbi eljárás 
végett és általa az érdekelteknek kiadom s 
a rendőrkapitányt felhívom, hogy ezen ítélet 
végrehajtásáról tüzetes jelentései hozzám 30 
nap alatt terjessze fei. Eger, 1904. március 
hó 26-án. Majzik Viktor s. k. alispán. Jelen 
hivatalos másolat hitelére : Eger város rendőr- 
kapitányi hivatala.

E g y le t e k ,  s z ö v e t k e z e t e k .
A székesfővárosi kisventléylösök es kocs- 

márosok ipartársulatának közgyűlése f. hó
1 1-én tartatotl az újvárosház közgyűlési 
termében. Springer  József h. elnök m eg
nyílván a közgyűlést, üdvözölte a m egje
lentekéi.  Hadványi Vilmos tb. főtitkár 
terjesztette elő az évi jelentést, a zárszá
madásokat és a jövő  évi költségvetést. 
Ezek elfogadása után a tisztikar m egala
kulásához fogtak. Választásra kerü lt  a sor  
s Drechsler N ándor  indítványozta, hogy 
az eddigi helyettes elnököt S pringer  
Józsefet válasszák meg elnöknek. Lukács 
János kéri az elnökválasztás elhalasztását, 
mert Springer, aki nem  bírja  te ljesen a 
magyar nyelvel,  nem képviselheti az ipar- 
lársulatol. A közgyűlés ily ér te lem ben 
határozott s kimondta, hogy legközelebb 
rendkívüli közgyűlésen választ elnököt. 
Ezután választottak 1 1 választmányi tagol, 
amely után az a lapszabályok módosítása 
kerti ft sorra. Mindenekelőtt a címet v á l 
toztatták meg „Budapesti korcsm árosok  
ipartársulatá*‘-ra, majd a beiratási díj és 
egyéb kisebb módosítások eszközöltettek 
az alapszabályokon. Megemlíti ük még, 
hogy ez év folyamán az ipartársulat ke
ljeiébe rendes tagúi 100 tag belépett 
ami annyit je lent,  hogy a korcsm árosok  
ipartársulata a boldogulás útján halad.

A Nagyváradi Pincéregylet ünnepélye.
30 éves fennállásának ünnepeltetését fénye
sen készül megüini f. é. május hó 10 én a 
Nagyváradi Pincéi egylet a nagyváradi Sz. V. 
K. Ipartársulata hozzájárulásával. E jubiiáris 
ünnepély alkalmával szenteli fel a Nagyváradi 
Pincéregylet újonnan épült díszes házát, 
megnyitja és rendeltetésének átadja az ország 
első pincér-menházát és pincér-szállót.

Fényesebb, maradandóbb eredményt 30 
évi működésének ennél felmutatni aligha 
képes oly egyesület, amely parányi kezdetből, 
minden más oldalról jövő anyagi támogatás 
nélkül, saját filléreiből emelkedett arra a 
magaslatra, mely immár az első helyet fog
lalja el az országban és követendő példára 
serkentheti a hasonló egyesületeket. Szebb, 
maradandóbb, önmagát dícsérendőbb emléket 
emelni nem is lehet, mint amit a Nagyváradi 
Pincéregylet ménházával állít a késői utókor 
számára, amely e nemes tényből mindig azt 
látandja, hogy a kartársi összetartozandósag, 
a kis erők tömörülése mily szép, mily nagy 
tényekre képes. Alant közöljük az ünnepély 
sorrendjét és műsorát, de bármily szép 
ünnepély alakjában lilik is meg a nagy
váradiak e jubiiáris emléket, legszebben, 
legfényesebben az általuk létesített szálló és 
men ház díszíti 30 éves fennállásukat.

E 40 éves fennállás óta működött és e 
szép eredményeket elért egyleti vezetőség, 
valamint a jelenleg működő tisztviselők
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csoportos arcképeinek leleplezése méltó részét 
képezi a menház megnyitási ünnepélyének. 
A lélekemelő ünnepélyek emelésére 200 
terítékű fényes bankettet rendeznek, amelyen 
Biharvármegye és Nagyvárad város notabi- 
litásai helyezték kilátásba megjelenésüket. 
Banket után, este S órakor táncvigalom zárja 
be az ünnepélyt.

Az ünnepélyt rendező bizottság előmunká
latai — mint Nagyváradról értesítenek a 
legjobb eredménnyel befejezést nyertek és 
műsorát a következőképp állítja ö ssze :

Reggel 9 órakor a menház felszentelése és 
zárkőletétel. A felszentelési ünnepélynél Mezey 
Mihály közjegyző, a Nagyváradi Pincéregylet 
első elnökének ha tart beszédet; — a zarkő- 
letéti aktuzt Kesztyűs János műépítész, áld 
a menházat építette, végzi.

1 *11 órakor a menház és szálló megnyitása, 
melynek méltatására dr. Deési Géza, a 
Pincéregylet ügyésze, tart beszédet.

12 órakor az egylet 30 évi fennállásának 
története ünnepeltetik, melynek keretében az 
egylet fennállása óta működött és a jelenlegi 
tisztikar arcképeinek leleplezése megy végbe, 
mely alkalommal Biró Lajos, a Szabadság 
szerkesztője mond beszédet.

Délután 2 órakor dús menüből álló fényes 
banket, amelyen a megyei és városi notabili- 
tások jelen lesznek.

Este 3 órakor hangverseny, amelyen részt 
vesznek : Székely Irén, a szegedi színház 
primadonnája; Bihari Ákos, a szegedi szín
ház hősszcrelmese; Mezey Mihály, a szegedi 
színház baritonistája; László Irén, a nagy
váradi színház hősnője ; Lövey Leó komikus; 
Bihari László, szininövendék és Koczé Antal, 
zeneművész. Hangverseny után tánc virradtig.

A rendező-bizottság elnökei ; Stern Her
man örökös t. elnök, Czeglédi Sándor, al- 
elnök, Kornlhiusei Henrik egyleti elnök, 
H illinger  Lipót ipái társ. elnök, Kriszta  Sári- 
cor ipartárs. alelnök, Stern  Sándor ipartárs. 
pénztarnok, Bars József egyl. alelnök, Fáy  
József egyl. pénztárnok, Sarkadi József egyl. 
és iparátsulati titkár.

A nagyszabású tinnnepélyt hat csoportból 
álló bizottság készíti elő, melynek elnökei : 
Bors János, Kiss Kálmán, Márkus Samu, 
Fáy József, Kornhäuser Henrik, Fehér Károly. 
Titkárok : Friedman Sándor, Klein Adolf, 
Schön féld Márton.

h í r e k .

Lapunk szerkesztői változása múlt szá
munkban is felvetette hullámait, amennyi
ben előre nem látott avatatlan kézre bíztuk 
múlt számunk összeállítását, mely avatat- 
lanság a lapon tapasztalható beosztási ren
detlenségen nyilvánul. A midőn eziránt t. 
olvasóink szíves elnézését kérjük, most már 
arról biztosíthatjuk, hogy lapunk szellemi 
részét oly szakegyének végzik, kik minden
ben t. olvasóink érdekeit tartják szem előtt 
és így lapunk jó szerkesztése biztosítva van.

Kiadóhivatal.
Hymen. Millermayer Mihály szaktár

sunk eljegyezte Hell Boriska kisasszonyt. 
Zavartalan boldogságot kívánunk szép 
frigyükhöz.

A Gellérthegy és vasutja. A kereskedelm i 
miniszter a fővároshoz * leiratot intézett, 
am elyben  felhív ja, hogy a maga szem
pontjából határozzon mielőbb a Gellér t
hegyre tervezett sikló dolgában, m ert  a 
m iniszter  az engedélyt é rvénytelenné 
ak a r ja  tenni, láz a leirat kellene, hogy a 
főváros hatóságának lelkiismcretét kissé 
m egdöbbentse, mert csaknem teljesen a 
városon  múlt, hogy a sikló tizenegy évi 
huzavona után nem épült meg s végre

az engedélyes K ovák  Ferenc műépítész 
beleha lt  a várakozásba. Minduntalan h an 
goztatják a k irándulóhelyek h iányát s a 
város szivében e lterü lő  páratlan  levegőjű, 
rem ek kilátású hegyet mégsem igyekez
nek hozzáférhetőbbé tenni. A túli о j á 1 is 
város nem m er  csákányt emelni a c i ta 
dellára, am elynek éktelen falai, hat esz
tendő óta k ínálkoznak valamely egészsé
ges terv megvalósításához a la p u l ; az egész 
óriás plateau kopár, rendezetlen, m ert  a 
közűn dvatanács úgy tartja, hogy a h eg y 
tetőn »um szabad bÜO négyszögnél kisebb 
telken építeni s maga a város sem igyek
szik fásítással, átrendezéssel kellemessé 
tenni a hegyen való tartózkodást. A k i
oszknak nevezett korcsmaépítéssel k im e
rült a hatósági bölcsesség s ha most a 
sikló tervét is eltemeti a kereskede lm i 
korm ány, o lyan elfeledett, messze eső 
ob jek tum  lesz a Gellérthegy, m in tha  az 
óceánon túl lenne. Csak a szépet kereső, 
fáradtságtól nem félő turisták tudnak  
majd róla.

A Stefánia-út világítása A Stefánia-úti 
városi kioszk bérlője -  mint m egírtuk 

az útat a M űcsarnoktól az István-útig 
villamos világítással aka r ja  ellátni, ha j
landó a berendezést  » s a fentartást a maga 
költségén fedezni, ha a város a szerző
dést, amely 1911-ben já rna  le, 1915-ig 
meghosszabbítja. A pénzügyi bizottság az 
a ján la to t  elfogad! i s igy került az ügy a 
tanácsba, ahol kevésbbé előzékenyen fo 
gadták s kü lönösen  a polgármester volt 
ellene. Végre is abban  állapodtak meg, 
hogy az ügyel visszaadják a pénzügyi 
osztálynak, hogy kérdezze meg az a já n 
lattevő bérlőtől, mennyivel nagyobb b é r 
összeget hajlandó fizetni, ha a b e re n d e 
zést (am elynek költsége 24,000 korona) s 
a világítást (évenkint ezer korona) a fő
város adná. l u r e  ugyan nem k e rü l  a sói* 
mert a fővárosnak nincs pénze lukszus- 
dolgokra, de az rt a tanács mégis ki
váncsi, még pedig arra, hogy az ilyen kérde- 
zősködéssel meddig lehet az ügyet elhúzni.

Hamis pénz a főváros környékén. Buda
pesten és a környékén  levő városokban  
nagyon sok ezüstforintos és ö tkoronás 
került  az utóbbi időben forgalomba. A 
váci rendőrségnek  sikerült a banda egy 
tagját le tar tóztatn i s így most egym ásután 
logdossák össze a pénzham isítókat a fő
város környékén. A váci vásáron, m in t 
tudósítónk jelenti, föltűnt,  hogy egy Pirók 
Dezső nevű fiatalember nagyon sokat vá
sárol és m indenütt ezüst pénzzel fizet. 
A pénzt megvizsgálták s kiderült,  hogy 
minden darab  sikerült hamisítvány, mire 
P irók Dezsőt letartóztatták. P irók aztán 
elmondta, hogy ő és több társa C söm ör
ről kapja a hamis pénzt, am it Budapesten 
és környékén  értékesítettek. A fővárosi 
rendőrségnek  sikerült is elfogni a pénz- 
hamisító banda öt tagját Csömörön, de a 
gépet, mclylyel a pénzt gyártották nem 
találták meg Most már ez is a tö rv é n y 
széken van. A vizsgálat ugyanis tovább 
folyt s a nyomozás k ite r jed t Aszód v idé
kére. Az aszódi csendőrség Kamsza T eréz  
dom ony völgyi és Csernák István kisnémeti 
lakosokat letartóztatta. Mindkettőtől több 
száz darab  hamis ö tkoronást  találtak s 
Csermáknál megtalálták a pénzt gyártó  
gépet is. A pénzhamisítókat a budapesti 
tö rvényszék börtönébe kisérték.

Különös szövetkezet címmel ezt a h iva
talos közlem ényt adta ki a rendő r i  
sa j tó iroda;  Néhány hónappal ezelőtt az 
Andrássy-út 9. számú házában banküzlet 
nyílt meg, Bankbeléti  társaság címmel, 
amely a budapesti törvényszéknél Salgó

és társa cég alatt volt bejegyezve. Salgó 
A nnin  mint beltag, K ram er Manó, mint 
kültag és Kemény < Kőim Izidor,) mint üz
letvezető szerepelt. A rendőrség  m á r  
hosszabb idő óta figyelemmel k isérte  a 
társaság m űködését és m egállapíto tta ,  
hogy a bank cxisztenciáját főleg a r r a  a la 
pítja, hogy külföldi váltókat számítolt le, 
de olyan formán, hogy a kü ldö tt  váltókat 
a tá rsak  valamely más bankná l leszámí
tolják a maguk szám ára s a felük részére  
a saját cégükkel mint elfogadók hat h ó 
napos váltót küldöttek. Az egész bank  
nyilván szélhámosságra van alapítva, ami 
abból is kitűnik, hogy a cég ö tvenezer  
korona vagyonnal van bejegyezve, de sem 
Kram er Manónak, sem Sajgónak nincs 
vagyona. Kramer, a kültag  úr, a B a jn o k 
utca fi. számú házban egy ren d ő r i  fel
ügyelet álló leánynyal él közös ház tartás
ban, ahol m int albérlő  szerepel.  Kem ény 
(Kohn) Izidor üzletvezető csalás m ia tt  
m ár  vizsgálati fogságban ült, K ram er  meg 
Salgó ellen m ár  több e l járás  volt s ikkasz
tás és csalás miatt folyamatban. A társak 
neszét vették a rendő rség  érdeklődésének  
s az üzletet D eutsch länder L ipótnak  adták 
át, aki nem  régen szabadult ki a közép
ponti fogházból. A rendő rség  ezekután  a 
társaság iizelmeitó'1 óva inti a közönséget.

Zsarolás. Kinos incidens já tszódott le a 
napokban az Cjvilág-utca 7. számú h á 
zában s folytatólag a főkapitányságon. Az 
említett házban lakik Sziillő  Géza orsz. 
képviselő. Csinos, halványa ién  fiatalem
ber állított be hozzá, akit m ár  többször 
lá ttak  ott. Pénzt  k é r t  Szüllő  Gézától — 
nem először; a képviselő  azonban  ezútta l 
megtagadta és kiutasította. Az alam izsna
kérő  azonban e r re  nagy bo trány t csapott  
s életveszedelmes fenyegetésekkel i lle tte  
Szüllőt. Ez ren d ő r t  h ivatott s a fiatalem
bert bekísér tette a főkapitányságra .  Ott 
megállapították, hogy a fö lje lente tt férfi 
W allenstein S ándor  m áramarosszigeti szü
letésű hászonnégyesztendős pincér. Most 
se foglalkozása, se lakása nem volt. E l
k ísérték  a to loncházba s onnan  haza fog
já k  toloncolni az illetőségi helyére.

A nagyváradi . Biharu-kávéház ügye. A
fizetésképtelenné vált G yárfás Pál, — mint 
nagyváradi tudósítóktól értesülünk — a 
„Bihar“-kávéház tulajdonjogáról most már 
végkép lemondani kényszerül, mert Fiichsl 
háztulajdonossal nem bírt békés m egegye
zésre jutni, lévén a háztulajdonossal még 
két évi szerződése, amely Gyárfást — 
daczára, hogy összes hitelezőivel szépen ki
egyezett és mindegyiknek fizetett — az 
üzlet tulajdonjogáról való lemondásra kény- 
szerité. A  kávéház így e hó 18-án Füchsl 
háztulajdonos tulajdonába ment át, aki az 
üzletet Perl A lfréd  jelenlegi főpincérnek 
adta bérbe. Érdekes megemlíteni, hogy 
Perl Alfréd az üzl t alapítása óta eleinte 
mint teke-őr, később másod-számolópincér, 
utóbb már mint főpincér működött ezen 
elsőrangú kávéházban és rövid időre bérlő
jévé lett az üzletnek. A  legnagyobb ritka
ságszámba megy pinezér-embernek ily gyors 
haladása és kétséget nem szenved, hogy 
Perl Alfrédet nem a véletlen szerencse, 
hanem dicséretre érdemes kiválósága, szak
ismerete, szeretetreméltósága és rendkívüli 
ügy. ssége segítette pályáján való ily gyors 
haladásra. Mi részünkről nemcsak örven
dünk, hogy a kávés-szakma ily derék és 
kiváló egyénnel dicsekedhetik és Perl haladá
sával a nagyon megérdemelt jutalmat érte 
el, hanem üdvözöljük a bérlőt, mint olyan 
embert, aki a nagyváradi elite-közönség 
előtt a kávésipar terén mindnyájunknak 
csak becsülést fog mindenha szerezni.
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A szatmári Pannonia-szálló szétrombolása
A szatmári országgyűlési képviselő válasz
tás szomorú vége bizonyára élénk emlé
kezetben van még. Múlt év november hó 
24-én történt, hogy Hieronymi Károly 
kereskedelemügyi miniszternek Szatmár 
város országos képviselőjévé történt meg
választása után, mintegy háromszáz főből 
álló tömeg a Pannónia szálló elé vonult és 
a legnagyobb szitkozódások közepette m eg
rohanta гг épületet, amelynek a töldszintjén 
levő kávéházát és éttermét teljesen össze
rombolta.

A vandalizmus ügyében a lefolyt vizsgá
lat kiderítette, hogy majdnem száz ember 
vett részt a zavargásban. Az ügyészség 
azonban csak mintegy 56 egyén ellen emelt 
vádat.

A  főtárgyalás, amely e hó 14-én vette 
kezdetét, legalább is 3—4 napot fog- 
igénybe venni.

A vádlottak egy nehány kivételével mind 
tagadnak, még akkor is, ha kézzel fogható 
bizonyítékok igazolják, hogy az illető rom
bolt, pusztított. Mindegyik, mintha csak 
összebeszélt volna, puszta bámulója volt a 
rémesen borzalmas pusztításnak, a cselek
vésről azonban tudni nem akarnak.

A  vádlottak csupa éretlen tacskók, akik
nek egy-két biztató szó elég volt, hogy 
minden további gondolkodás után törjenek, 
zúzzanak Akad egy néhány meglett ember 
is a vádlottak tömkelegében, akik szintén 
csak ártatlanságukat hangoztatják és alibi- 
jukat igazolják. A  törvényszéknek minden
esetre nehéz lesz a tiszta igazságot kiderí
teni, mert a terheltek a legnagyobb ciniz
mussal tagadnak, még akkor is, amidőn az 
ellenkezőjét bizonyítani egy másik ember 
is akad

Disztükrök a szathmári Pannonia-szálló 
nagytermében. A Pannónia dísztermének 
pazar pompájából hiányzik még valami. 
E gy  nehány dísztükör, amely a hatalmas 
teremnek ékességét, díszét emelné. A  tökrök 
felállításának terve már régebben merült 
fel s azok beszerzésére a város jövő évi 
költségvetésébe 2000 koronát vett fel. A  
díszterem öt tükre azonban 5000 koronánál 
is többe kerül s így felvetődött a kérdés, 
hogy a hiányzó összeg miből fedeztessék. 
A  gazdasági szakbizottság a kérdésben úgy 
határozott, hogy a tanács hozassa meg az 
öt darab tükröt s a 2000 koronát fordítsa 
is erre a célra, a többi költséget pedig 
későbben fogják fedezni, i t t  megemlítjük, 
hogy Bálint és Jámbor czég, mely a 
Pannónia díszes épületét tervezte, remek 
tervet készített a tükrök keretére nézve is. 
A tervek stílszerűen illeszkednek bele a 
fényes díszterem keretébe. A  tükrök közül 
kettőt a terem bejáratánál, hármat pedig 
az ajtókkal szemközti oldalon helyeznek el. 
Minthogy a díszteremnek nagy az akkusz- 
tikája, a bizottság a műszaki emberek véle
ménye folytán utasította a tanácsot, hogy 
az akkusztika mérséklésére tegyenek próbát 
a falaknak drapériákkal való ellátásával.

A M. 0 P. E. nagyváradi választmánya 
f. é. május hó elsejével feloszlik. Borsodi 
Im re  ügyvezető már el is utazott Oros
házára, ahol a magánügynökség áldásosabb 
és jövedelmezőbb mesterségét vette ismét 
kezébe. A  feloszlás következtében legtöbb 
anyagi kárt Dolgos Ignác és Bors János 
elnökök szenvedtek, akik a választmány 
300 koronát tevő adósságát előlegezték, 
nem is számítva ehhez a választmányi tagok 
által már előbb előlegezett mintegy 200 
koronát tevő összeget, melyet az előbbi 
deficitek fedezésére összeadtak. Ilyen ered
mény után képzelhétő, milyen reménynyel 
kopogtathat be ismét az О. M. P. E. egy 
másik szervező bizottsága.

Amerikai tolvajok. Kgy angol napilap a 
newyorki rendőrségnek érdekes és éppen 
nem mindennapi fogásáról ad hirt. A tol
vajok. kiket mór régen keres a policáj, 
a szállodákból lopkodták el a vendégek 
cipőit. Hárman vannak s mint az angol 
lap írja, ismert régi n*ég.<r Szokás szerint 
este nyolc óra felé bementek a kiszemelt 
szállóba s közösen szobát béreltek: az 
éjszakát azonban ilyen alkalommal nem 
a pihenésre szánták s alig csendesedett 
el a város zaja, ők már kémszemlére in
dultak, hogy érdemes lesz-e az éjjel dol
gozni V A szállóbeli vendégek, mint ren
desen, kirakták cipőiket az ajtó elé, hogy 
reggelre a szoigák kitisztítsák. A cselekvés 
ideje elérkezett és a bátor legények se
rénykedtek is. Egy félóra múlva már 
nem volt cipő az egész szállóban. Zsá
kokban leeresztették az utcára, ahol tár
saik már ugyancsak aggódva várták az 
eredményt. Heggelre kelve, képzelhető 
nagy kavarodás támadt, mindenki a cipő
jét kereste, megrohanták a szállótálajdo- 
nost, aki végre kénytelen volt vendégeit 
új cipővel kárpótolni. Ilyenkor rendesen 
magák a tolvajok csapták a legnagyobb 
lármát, kiabáltak, följelentéssel fenyeget
ték a pincéreket s nagy fölháborodásuk- 
ban rendesen elfeledték kifizetni a szám
lájukat. A  szerencse már több ízben 
kedvezett nekik, inig végre egy ügyes 
detktiv megcsípte őket. A rendőrségen 
büűzkén vallották, hogy ők csak negyban 
dolgozlak s kompániájuk annyi mindent 
szedett össze, hogy másképpen nem tud
ták értékesíteni, hanem e célra boltot 
nyitottak, ahol vígan folyt az adás-vevés. 
Hogy vevőiket téli kabáttal is ellássák, 
erről is gondoskodtak a jó üzletemberek, 
pár hónappal ezelőtt egy egész ruhatárt 
loptak cl. Egyszerűen a ruhatárost is be
vették társnak. Amint a kihallgatások so
rán kitűnt, ebből a jámbor ruhatárosból, 
amerikai tolvajnyelven szólva, »kemény 
fin* lett. Az övé volt az utca. Valamelyik 
társa hirtelen biidkli katasztrófát rendezett, 
vagy valami olyant követett el, amivel 
magára vonta a járó-kelők figyelmét, bá
mészkodó ember Newyorkban is akad 
elég, ilyenkor mutatta meg aztán »a kö
mény íiU« mit tud. Most egy ideig par
lagon fog heverni a tudománya.

Ü ZLET I H ÍR EIN K -
Ifj. Spiegel Ferenc, széles körben ismert 

derék kartársunk, külső soroksári-úti tii- 
zérlaktanva kantinjának tulajdonosa, meg
vette az ugyancsak külső soroksári-üt 9. 
sz. alatt levő Molnár Kndre-féle kávéhá
zat, melyet a modern igényeknek megfe- 
lelőleg teljesen átalakított*. Megnyitás e 
hó 20-án. Szakképzett kartársunk kezében 
e kávéház felvirágzását előre is biztosítva 
látjuk.

Vozignyi Antal fővárosi vendéglős, a 
(iaray-utca 31. sz. a. lévő vendéglőt ki
bérelte s azt újonnan berendezve, április
1-én megnyitotta. Kitűnő magyar kony
háját és bácskai borait a nagyközönség 
figyelmébe ajánljuk.

Gebauer Antal, széles körben előnyösen 
ismert kartárs, e hó 15-én vette át a 
Fiumei vendéglőt s azt a legkényesebb 
igényeknek megfelelően alakította át és 
rendezte be. Ünnepélyes megnyitása e hó 
18-án ment végbe.

Kopp János kartársunk május 1-én 
Dob-utca 78. sz. a. levő üzletét Budára, 
Lövőház-utca 30. sz. alá helyezi át. Az új 
vállalathoz sok szerencsét kívánunk és 
hiszszük. hogy kartársunkat nemcsak a

budai közönség fogja csakhamar megked
velni, hanem régi pesti vendégei is elősze
retettel fogják új helyiségében is felkeresni.

Németh János kartárs átvette a kispipa- 
utca és vásárcsarnok-tér sarkán levő 
Kokas-féle vendéglőt. Bizton hisszük, 
hogy az új tulajdonos kitűnő szakkép
zettségével pezsgő (4etet hoz ezen üzletbe, 
melynek felvirágoztatását mi is kívánjuk.

Kardos József megvette Barkas János 
vendéglőjét, melyet április 19-én átvesz és 
egész újonnan átalakítja. Megnyitás május 
havában.

Farkas János Baross-utca 45. sz. alatt 
megnyitja összes kerti helyiségeit. Két teke
pályát bocsát a nagy közönség rendelke
zésére. Ünnepélyes megnyitása szép közön
ség jelenlétében, f. hó 17-én ment végbe. 
A  megnyitáshoz az idő is kedvezett.

Pichler Ferenc űr általánosan ismert 
régi szaktársunk átvette az Erzsébet-körút 
41. sz. a. Muhr-féle vendéglőt. Sok szeren
csét kívánunk vállalkozásához.

Helyváltozások. Ifj. Á b r a h á m  V in ce , az e sz te r 
gomi Magyar Király szálloda főp iac én  állását  
foglalta el. Ugyanitt mint éthordó l ’h l i k  J ó z s e f  
működik. Kolosra  Viktor, a budapesti Kon
ti nen tál szálló  volt  étterem főpincére, Tren-  
csénbcn Dávid Sándor helyét foglalta el az ottani  
Erzsébet-szálló éttermében, szintén fő p in cé n  
minőségben. Ugyanott Lenesó  Dezső az étlapírói, 
X é m e th  Sándor az éthordói állást tölti be. b o r 
iink : Szedlacsek Kálmán és Acseher Artur. 
B a n d  illa Lajos úr volt nagy-kikindai Nemzeti-  
szálloda üzletvezetője, Budapesten a Báthori  
kávéház üzletvezetői állását foglalta el. Debrecen
ben az Arany Bika éttermi top. állását nem  
Bücöcjö József, mint ezt tévesen közöltük, hanem  
Boda  Mihály, a szegedi Kass Vigadó huzamosb  
időn vo t föpincérc tölti be. Böcihjö József  
barátunk febr. hó l-étöl a Bika kávéházban  
működik ily minőségben. Mellette mint lizető- 
pincéé szombathelyi L o b e r m a i j e r  Józsei. az 
Újkor vált agilis tudósitó m. társa van hosszabb  
idő óta. U. Itt mint s. p incérek I'i.vl György és 
Afjo ts  Péter működnek. Az Angol királynő szálló  
éttermében К rá f i  János főpiacéi- működik.

S Z E R K E S Z T Ő I P O ST A .
Érdeklődő. Köszönjük érdeklődését  és becses  

cikkének, amely kitűnő gondolkozásra vall, k ész 
séggel adunk helyet mai számunkban. Önnel  
együtt, mi is ügy véljük, hogy ez ügyben vala
mennyiünknek kel lene megmozdulnunk és a 
m egoldás módiát teljesen helyeseljük. A je lek  
különben már is oda mutatnak, hogy c tárgyhoz  
sok szakmabeli kartárs fog lapunk hasábjain  
hozzászólni és e megnyilatkozás által az eszmék  
teljes tisztázására bő alkalom nyílik

V. Ö. Miskolc. Verseit megkaptuk. Kiég csinosak  
de közlésükkel most sorját nem ejthetjük. E g y 
idejűleg azonban arra kérjük, hogy ügyes tollát 
szakunkba vágó dolgokra is fordítsa, mely dol- 
gozatainak mindenkor készséggel helyt adunk.

Ernő úr. Budapest. Amint lapunk mai szám ából  
láthatja, a szakképesítésre mások is, sőt sokan  
gondolnak és régóta gondoltak. Úgy hiszszük, 
hogy a terv fe lvetésével  oly tárgyat érintettünk,  
am elyhez  lapunkban igen sokan fognak hozzá
szólna i.

В. M. úrnak. Szatmár Németi. A lapot útnak indí
tottuk. Hogy a kiadóhivatal nem oka a tapasz
talt mulasztásnak, azt addig is, míg az ehhez  
hasonló  visszaélések felderíttetni fognak, kérjük 
sz íves tudomásul venni.

К. K. úrnak. Önnek és még sok más o lvasón k 
nak egyelőre a fentit mondhatjuk A lapot u 
kiadóhivatal rendesen megküldi.

j  Pályázati hirdetmény.
i  Л Budapesti Pincér-Egylet« tagjai- 
t nak Froh пег-féle alapítványára 
I ezennel pályázatot hirdet, 
f A feltételek az egyleti irodában:
• Kerepesi-nt \) l> sz. alatt megte-
* kinthetők.
V Határ idő  m á j u s  lO.



Szállodai üzletvezető és könyvelő, B O R V Á S Á R .
ki ezen minőségben már több elsőrangú szállodában £nr j borok I
működött s igen jó bizonyítványokkal rendelkezik s , y
több nyelvet perfect folyékonysággal bir szóban és Atyám, Babocsay Sándor ügyvéd borainak 
írásban, állást keres. Hasonminőségű állásokon kívül kezelését átvettem . Vannak pincéinkben: 
clfoKiKi fürdőn gondnoki vagy iKuíButüi állást, melyek- fíllokszera „ “ és 1901 évi fehér
nek betöltéseié széleskörű ismeretek és gyakorlati i, \r> ■ , . . .  , .
tapasztalat képesítik. ~  Kls' es nagym értékben eladok. —

Babocsay G yula gazdász, Egerben.

Üzletek vétele és eladása. B o r - e l a d á s
Ezen rovatban hirdetett üzletek kizárólag lapunk kiadóhivatala* W  ^
val vannak összeköttetésben. — Л/. erre vonatkozó tudakozódó- Üzletem felhagyása folytán, élMIielléki

sok a kiadóhivatalhoz intézendők. ó- és új bora imát alább jelzett árakon el
adom. Az árak pincéimben, bordó nélkül 

Kézi sörszivattyú-készülék értendők.
kézből olcsón eladó. Sárkány-u. 5. 75 hektoliter 1900. és 1901. évi termés o lasz

riz ling , palackképes. 100 liier ára 72 korona.
Kétcsupos rézszivattyú . ‘J.í’ !,ек1о“ ‘| г Korbonet és burgondi,

. . .... , , voi os, igen erős. 1901. évi termés, palackképes,alvanynyal együtt eladó. 1()() lilcr ára 80  korona.
-----------  15 hektó érm ellék! vegyesfaj szőlőbor.

V e n d é q l ő h e l v i s é a  ás 1001. évi termés, ó-bor, palackképes.
M 1()() liier ára 60 korona.

a S z ó n  d y -  é s  B a j n o k - u t e a  s a r k á n  50 hektó o lasz  rizlig. 1903. évi termés.
a u g u s z t u s  e ls e jé r e  k ia d ó . Bővebb fel- 1()0~)^crr f ra k°r°na. _/00 liier bajnozi mzling es 100 liter
világositást nyújt a h á z m e s te r .  m uskatáj. 1903. évi termés. 100 liter ára

65 korona.
V o m líW ln  200 hektoliter vegyesfaj szőlőből sz iirp ,

ö új-bor. 1903. évi termés. 100 lilcr ára 40 korona,
kaszárnyával szemben, malmok, gyárak és országos Az eladás készpénz vagy utánvétel mellett
vásártér közelében, kimutatható jó forgalommal, más történik. A borok jóságáért, tisztaságáért és
vállalkozás miatt jutányosán eladó. Bővebbet a kiadó- tiszta kezeléséért teljes felelősséget vállalok, 
hivatalban. Mintát egyliteres üvegben, bármelyik fajtából,

1 koronáért postán küldök.
200 koronáért •#. «  . >

eladó egy jó forgalmú kis vendéglő a városliget tő- ”
szomszédságában. N a g y ^ K ^ r o l y

Forgalm as kültelki vendéglő (Szatmárraegye).
azonnal éladó 1200 forintért. Házbér 750 forint. ~ '

U j g r a m o p h o n ,  Sürgöny!
mely a kisvendéglősök bálján lett bemutatva és kitün- , , . .. .. . . . .
tetve, Olcsó áron eladó. Cin a kiadóhivatalban. , Van szerencsém fl .6 közönség £  Union,a-

sára adni, hogy az Akacfa-utca 56. szám
alatt lévő nagy vendéglő vezetéséi 1904. évi 

Erzsebetfalvan „egy ház“, melyben szatócs-üzlet április hó 14 éli átvettem, 
és lakosztály van, 155 j telekkel, szabadkézből azonnal ....... . . . , . .
eladó. Ugvrinotl egy e«óÍ új Jlra.mnaphon“ 50eme . ^ ^ .e k v é s e m  oda irányul, hogy jo magyar
«el potom á,oneladóCin, a kiadóban konyhámmal vall,,,,ml liszt« és |ó Halaimmal

a n. é. közönség elismerését kiérdemeljem.
,Wv , * » i. - . . .  . Kizárólag saját szüretelésíí boraim a felsorolt
2 0  h e k t o l i t e r  <> e v e s  K iz l in g l  arak mellett kaphatók

helyben megadóztatva, a legjutányosabban eladó. Cím Uj bor lit. 26 kr. Baranyai vörös lit.őOkr*
a kiadóhivatalban. Paksi likszli - 25 •• Egri vörös »> 80 »

Paksi feliér a 40 Ormós »> 50 »»
Eladó egy kitűnő karban lévő villamos zongora s Baranyai fehér »» 50 Kis üstön főzött »100 »

ugyanott több boroshordó. Lipót-körút 11., Borsody- Magyarádi »> 60 » Törköly -» <30 -
vendéglő. Rizlingi »» 80 » Szerémi szilv. »»100 »

Szövögi siller » 30 >»
dohárban lévő 6 litertől kezdve a megrendelt borokat házhoz is

és 40 lemezzel rendelkező Gramophon. mely a Kis- szállítom. Nagyobi) megrendelésnél még olcsóbb 
vendéglősök balján volt kiállítva és kitüntetve — és árak lesznek számítva.
скип4(̂ ° ' ^ \ л ^ ! ъ л п П ~  4 legjutíinyosabb módon A le g jo b b  f r i s c s a p o l t  s ö r ö k .

Márciusi világos fris- Egy pohár 8 kr.
Kerestetik megvételre ?e.n . csaP- k ifé rv e  l.gy nagy íiveg 12 »>

literje 24 kr. Egy kis * 10 »>
lö ö - iM  Cb kerti-szék (köztük 40-60 „ádszík) és ' K ü l ö n f é l e  á s v á n y v i z e k .
4 szogletu asztalok, ezenkívül - sorodekben használni u
szokott 60-00 drb. -  kék- és virosvirágos (fehér K*-v üvc" iégbchütöU szódavíz kr.
alappal) abrosz. Cin,: Schneider AdolfSzatmár, Deák- . Nagy ebédlőm mindenkor dijlalanul rendel-
, r  ’ kezésre hocsájtom a n. é. közönségnek lakodal-

tcr **•’ mák és névünnepek vagy mulatságok megtar
tására.

* Ezen rovatban közöltökért nem vállal felellős- Becses párt fogását kéri
séget a Szerkesztőség. — „ . ,
________________________________  ferenczy Jstvan.

vendéglős ü. v.
H A Z A I B E S Z E R Z É S I F O R R Á S O K . -------------------------------------------------------------------

k ü l ö n f é l e  c é g e k .  A le g jo b b  é s  le g o lc só b b  á s v á n y v íz

olső .pécsi« hordógyára. Indóházu. 21. Hordógyárt- Я 8 Z В Ü Í  О I S 3 V 8 Í1 V U V IZ
mányok borkereskedők, sör- és szeszgyárak részére a *

legjutányosabb árak mellett. mely számos kitüntetésben részesült, legutóbb a
kiállítási érmet kapta, megrendelhető a fo r rá s  

Silbermann Igfnac kezelőségénél, posta Hont-Szántó.
nagyváradi pincér-egyleti ügynöksége. Legelterjedtebb 1 rekesz 25 palack 1.30 literes 4 Irt 50 kr.

közvetítiI iroda. 1 • 25 » 0.70 »> 4 » — >»
, . 1 50 „ 0.70 » 7 » 50 »

cs -» js vgy r«, Újra töltésnél, ha a palackok bérmentve vissza
■a vidéken legnagyobb és legmodernebbül berendezett küldetnek, egy töltés öt k ra jcá r: az ide-oda
sörgyár. S<»re vetekedik a kőbányai gyárak söreivel. fuvarozás költségeivel együtt Szaká llos állo-

Cim : Pécs, Mohácsi-országút 20. m áson feladva*

15. szám. Magyar Vendéglős

!!Soproni sör!! !!Soproni sör!!
A soproni sörfőzde 

budapesti sörraktára
B u d a p e s t

V I I . ,  K e r t é s z - u t e z a  !I0. sz.
v o l t  K i r á l y - s ö r f ő z d e  h e l y i s é g e i b e n

ajánlja kitűnő minőségű — ..
. —  s o p r o n i  s ö r é t .

Olcsó árak !
Pontos kiszolgálás !

A s o p ro n i  s ö r f ő z d e  b u d a p e s t i  
k é p v is e lő je  :GRÜNFELD MIKSA

!!Soproni sör!! !!Soproni sör!!

t0 b * * m * 0 4 * 0 m 0 ii0 * * m » * i0 * i i* * +

Napolta friss bal!
S z á l l í t  v e n d é g l ő s ö k n e k  ( é s  p r i v á t  
h á z a k h o z )  b á r m i k o r  Ifriss harcsát, 
fogast, tokot, pontyot, csukát s t b .  a  

legolcsóbb napi árban.

H A J N A L  L.
Központi vásárcsarnok, IV. ajtó, 

bejárat m ellett.

I  If  A világhírű francia |

I  D e l b e c k & C o ,  I
I  , I
I  r e im si p e z s g ő b o r g y á r  - 
I  é s  a m ü n c h e n i H ofbräu   ̂

I m ag yarország i fö le ra k a ta . |

7. oldal.

iBRÁZAY KÁLMÁN-ná! I
M uzcutu-körúl 2.4. *

I Я| И хфмящ; хщц хщп хщк хж хцъг+ЪЩ нйк

Válogatott I 
f ű s z e r á r u k ,  imindennemű bel- | és külföldi я
c s e m e g é k ,  ЙZjjmagyar és francia s 

p ezsgő -b orok  |  
rum, thea, |  

liqueőrök, sajt, |  
vaj, kassai, |  

prágai, sonka, |  
felvágottak, |  
gyü m ölcsök  I 

síi,, raktára. й



A b -  jr Kzen rovatban mindazoknak, akik a lapot egész évre fizették
■■a z a i  T u r n o K ,  K i r a i i m i i o K ,  I I R R  I M Á I !  eu\ hArom soriti terjed6 hirde<ósót egész even at aijtaiunui

fogadók, vendéglők és kávéházi Üzletek, I I |  M | I I  T  П  ff П  I f i  közöljük. Л három soron túl terjedő hirdetés minden szója
, . ' i i  I I  I  I l i i  I  I  »  ■  I I I  M Л  4 fillérbe kerül. Nem előfizetőknek ez a hirdetés egész évre

valamint az ajanlhatobb cegek es beszer- Ц  |  | | | |  |  f f  V  V  V  ff« rn Korona, félévre a korona és neByedcvre 6 korona ea
---------- zési források. = == = = = = =  minden további szó 8 fillér.

B u d a p est. Tarant Prokob «Stefánia«- C sá k to r n y a . Friedl J. Zrínyi-szállodája, j Z a la e g e r s z e g . Domonkos Ignác «Ко- Ladika István  vendéglője, volt «Schubert«- 
szállodája. VII., Murányi-utcza 53. A Magyar konyha és termelőktől vett borok. róna«-szállodája, a város központján. vendéglő. Budai vásártér környékének 
keleti pályaudvar közelében. Olcsó Vcisz Lajos •»Otthon« kávéháza a város Éttermek és süröde-helyiségek. találkozó helye.
szobák. központján. L ugos. Csontos Gyula »Központi sör- aiákovits István  «Isten aldás«-vendég-

Albert Viktor vendéglője, Kukk Szilárd- Horváth Gcza ..Aranybárány«-szállodája. csarnoka« a város közepén. ^ je. ~  J'ccs bánya-telepi termelőktől
utca 10. A vidéki főpincérck találkozó- étterem polgári szoba (sörozo). Olcsó A Isó. Lendva< Korona-szálloda. (Neu- beszerzett borokl
helye. Olcsó magyar konyha, kitűnő EsX  a Wteponton. János .tulajd.) Elsőrangú fogadó, R ad o csa y  Im re ..Korona-ssállodríja...

CI .* , m . Magyaros olcsó Jfónyíía, tisztán kezelt, etterem es kavehaz. Sajattermesu borok. Szigeti országút. Olcsó magyar konyha.
Schuszter Hugo qttermei (volt I lasztikon) valódi jó borok’* - ' ' Reverencstts István  vendéglője. Olcsó Saját termésű kitűnő muskatály és asz-

Andrássy-ut 05. Elsőrangú éttermek es Q y ő r д сд  A/z/ísV-JCisfaludy-kávéháza a magyaros konyha, termelőktől vett tali borok.
söröző helyiségek. — Ered. beszerzett városházzal szemben. ’ valódi szalui borok. Schnell József vendéglője, Pálya-utca 1.
tiszta italok. — Jutányos arak. Bnchler Lukács .4гШТу lyuk-vendéglője. Ferency József vendéglője, (volt Poppel A blldai vásártériek találkozó helye.

Staudhammer éttermek, — Teréz-köruton, ! Termelőktől vett borok, olcsó konyha. V.) A város főutcáján. Tisztán kezelt V dvardy Nándor «Turin város«-fogadoja.
közel a nyugoti pályaudvarhoz. — | Fehér Hajó szálloda (Meixner Mihály tu- italok, jó magyar konyha. Siklósi-országút. Jó hegyi borok, olcsó
Sajáttermésü dabasi rizlingi borok, j lajdona). Elsőrangú szálloda, étterem, so- reggeli s ebédkoszt.
magyaros konyha. ; r ö z ő k  szemben a városházzal. M isk olc. »Korona-szálloda .« (Bokros I f j .  Z idan ts  József  vendéglője, Makár-u.

K le c k e r  A la jo s  vendéglő és éttermei. Hungária kávéház. (Küster Géza tulajd.) Károly tulajd.) Elsőrangú fogadó. Ét- 7. sz. Saját termésű kotyogás borok,
— Teréz-körut és -utca sarkán. | Elsőrangú kávéház a Baross-utcában. termek, sörödé és kávéház. minden pénteken halászlé.
Termelőktől vett tiszta borok, magyar Nemeth Ferenc »Erzsébct«-kávéháza. A kispifa-vcndégXö. (Tulajd. Mayer József.)
konyha. helybeli cs vidéki vendéglős és pincér Saját termésű borok, magyaros konyha. S ü m eg 1 . M esterhazy bandar »Korona«-

Vámos Dezső ..Hazam., kávéhaza, József- 1 „  -»•< Olcsó arak. Lefler -Polgári sörcsarnok. vendég- s-U odaja  Saja. termesu jo borok, ma-
körút 1 . Népszínház-utca. Elsőrangú Л * ? « « -  M átyás -Arany l'ostakürt«-ven- lője. Jo magyar es olcso konyha, tér- pyaros konyha.
nagy éjjeli mulató separé egv óráig zene degl°je, Deák Ferenc- es Arpad-u. sár- melóktól vásárolt kitűnő borok. l a l aber k a ro ly  vendégfogadója a Barany-

. T. T. . ;  bJ b ' kán. Balatoni borok, olcsó konyha. Pannónia-kávéhoz. (Ausländer Henrik és hoz. Sajat termésű borok mérése, kicsiny
V arady József nagy étterme nyári e ste li Schuch Ferenc v endéglője, Arany János- Gyula.) Előkelő berendezésű kávéház, és nagyban,

kert e az altalanosan ismert volt Lan- utca> Helybeli pincér urak borozója. a város központján. o „
tos-fele, Ieréz-korut 28. szám. H év iz . Páca János »M exikói-vendéglője. PaPszt tó zse f  vendéglője és sörcsarnoka S z e d e d . Juranovits F. »Tisza-szalloda.«

Lakatos Gyula Rökk Szilárd-utcza 23. Tclcn-nyáron át nyitva. Olcsó vendéglő, a Búza-téren. Olcsó polgári konyha, к-Z alföld legszebb fogadója. Mind
Nagy sörcsarnok és éttermei. Jo hala- termelőktől vett borok. termelőktől vett borok. utcai szobák, télikert étterem és ká\ éház.
tonvidéki borai és kitűnő magyar kony- K o lo z s v á r . Fekete L. vendéglője a »Vig per* Gyula «Tűzoltó«-kávéháza. Az űz- ”Fekete .^'«-szálloda. (Ádám Ödön szál
fá ja  elragadtatja a közönséget. magyarhoz«. Olcsó magyar konyha, a l®ti kartársak találkozó helye. lodája és vig mulatója.) Olcsó szobák,

Keresztessy M átyás vendéglője Jozsef-u. Kolozsvárt megforduló üzleti kartársak Széchcnyi-szálloda cs kávéház. (Túl. Kell- éttermek és kávéház.
4. sz. Budapesti pincéregyleti tagok kedvelt vendéglője. ner Lajos,) Üzleti kartársaknak olcsó, c .. . , • „
kítogatott vendéglője. ' G r á f  Ja ,,°s  vasúti vendéglője A koloas- kedvezményes áru szobák. k a th .\ö rb en T sa já t tennésü émielléki

SC\" c lk ö tu tUIi- ° N a g y dL v é h á f a -  ! »nclőktőTv“ *erdélyi borok N a g y b á n y a . Gyula -Nagy- borok. Magyaros konyha.
Az V - V I - ik ’kerületi élők. közönség | ff7 ' '  Л . ,>Bl'd“Pest-kávéháza, az üzleti a £ m d k W a"SU M ,,lod“' k,,ve' S á r v á r . -Korona-szállodája-
találkozó helye. . kollegák találkozóhelye euermeK- saját termésű borok, olcsó jó magyar

Grand-kavéhaz. (Gyárfás Dezső túl.) Első- wQ(r, , i .n „ i7eo t- , ,P , . , и ' fu„
Uhts Lan,IC -Árpád--kávéház, Erzsébet- ■ rangú kávéház. Kolozsvár központján. H  i I ulajd. kot y l . .

korút es Dohány-utca sarkán. A ló- Hm.gária-hávcház. (Ш Ъ  A. tulajd.) Vi- „ íg y  kénvelen me h e ^ X T e u “ izohák S z e g z á r d . Haspelt J ó zse f  -S zcg za rd -
varos, es vtdek, foptnecn-kar találkozó déki üzletemberek találkozna. elegáns éttérnek i s  LTvéhtó h lyiség ! ***  ^
nc,ye- Központi szálloda. (Nagy Gabor túl.) A . . , . . rok, magyaros konyha.

Commerce-Кáveház. Tulajdonos Petrovits város központján. Elsőrangú fogadó ; bal?? ,ts Av.Uras »I olgar-egyleti vendeg-
György, József-körut és Baross-utca ■ éttermek és kávéház. | Kitűnő minőségű szalai termésű S z é k e s fe h é r v á r . Párnát Ignác ».Ma
sarkán. Elsőrangú kávéház. ! Korona-kávcház. (Heiman tulajdonos.) А эогок, olcsó magyaros konyha. gyár király«-szállodája a város központ-

Fellegi Ede «Elevátor-kávéháza« Ferenc- vidéki P'ncér urak látogatják. I M erkly János vendéglője, Kinizsi-utca. ján. Elsőrangú fogadó.
körút. Elsőrangú kavéház, esténkmt K örm en d . Heigl Ignác »Kulcsos«-ven- ! Tiszta magyar konyha, termelőktől vett littdersz János .»Fekete Sas«-szállodája.
zeneestély. ' deglője, Kulcsos-utca. Termelőktől vett j borok. Etterem, kávéház. Saját termésű borok.

jó borok, olcsó konyha. korona-fogadó, tulajd. Hogenrieder Józs.)
Kisfaludy-káveház. 1 ulajd. Almássy ka- \eubauer János «Magyar Királyo-ven- a főutcán, lőtterem, sörház cs kávéházi S z o m b a th e ly . »»Ilungaria«-nagy-szallo.

roly Teréz-körut és Szondy-utca sarkán. déglője. lialatonmelléki jó borok, olcsó helyiségek. (Posch Károly és Gyula). Elsőrangú
Elsőrangú kávéház. magyar konyha. Payer Gyula vendéglője. Kossuth Lajos- fogadó a központon.

Mediktis-káveház. (Kmetykó Lajos tulajd.) Scheck Ignác »Korona-szállodája« a város utca. Termelőktől vett borok, magyaros j Kókler György vendéglője a barátok
Üllői-uton a klinika mellett. Elsőrangú főhelyén. — Étterem, sörödé, kávéház. konyha. templomával szemben. Balatoni borok,
kávéház. K o m á ro m . I f j.  Kass Gusztáv »Magyar Gar János »Vaskapu«-szállodája. Jo ma- ol°so konyha.

Szabária-kávéha: (túl. Strasser Jakab). király«-szállodája. Előkelőén herende- gyár konyha és kitűnő italok. Qnnrnn Kraus - 1 ..Fehér rózsa«-szál-

S C i f f i S S Ä C ............ .... v S K / Ä r S . « .  н » « г ,  „ o ,  . .............  ' Ä “ U i
Карш Gesa kávéháza (Klotild-kávéház) “"Í..'"' .

IV., Váci-utcában lrányi-u. sarok. Első- B t . t d l  m i i  n i  ,, , , ,, S .-A .-U jhely ..Magyar К irály--szálloda,
rangú kávéház. Katona-zene. Egész ej- K,)s ^ el1' P '  ”" u!'Ka r , “ ' - s « 1 ‘ N ' ”R,m“noc)’" ! I. tulajd.) Előkelő étterein,
Id nvitva b J lodaja, előkelő berendezésű fogado, szállodája. Elsőrangú fogado. I ernte- j söröző.

. ‘ , ** ‘ étterem, káveház. löktől vett borok. 1 ‘ л városház-
A*tutajdÍ[*^6 ^ ü ^ k éw e lem m elgbeíende' H orváth József.»Uj kávéhiz.« A helybeli j P áp a . .Griffe-száUo- épületben s a színházzal’kapcsolatban,

le tt és A ad L n a l o b r  k lvéhlza , „  . . , dija. Elsőrangú fogadó, az utazóközön. Olcsó konyha, kitűnő italok!
központon * ^  b K a p o sv á r . Mester J..Z n n y ,-ven d ég- ség kedvelt szállodája. ; Frisch »Magyar király--kávéházit. A
központon. lője, az állomás mellett. Magyar borok, » helybeli és vidéki kartársak találkozó

Kolbay István Vadaszkurt«-vendéglője olcso konyha. Fees. Abraham Isivan vendéglője, Szí- J ilc|v t.
és sörcsarnoka. Magyaros konyha, tér- Lobi Mihály és fia  vendéglője a főutcán. ! geti-országut. Termelőktől beszerzett ^
melóktól vett valódi borok. Olcsó magyar konyha, termelőktől vett borok Olcso magyar konyha. S z o ln o k . Müller és Veszter »Kossuth«-

G runnald  Simon Korona-kávéháza, Ar- borok. Jakab Imre vendéglője. Saját termésű szállodája az állomással szemben. Olcsó
pád-tér 2. A pincérség régi találkozója. Józsi-káveház. ( fül. Braun József). Rózsa-I «kotyogós borok«, Ízletes magyar vendégszobák, magyaros konyha.
Egész éjjel nyitva, olcsó arak utca. szemben az indóházzal. Egész j konyha.

Radó I. Fiume-kávéháza ч Szabadsáv ójjel nyitva< í » V a d e m b e r -s z á llo d a (Mayer Lajos túl.) S z e n te s .  Halász Janos ..Petőfi«-szálló-
téren Elegáns kávéház* ч ‘ helvbcli I Pelcmatm Pcicr vasuli vendéglője. A vá- a város központján. Az utazók régi fo- dája. Elsőrangú fogado, kitűnő csongrádi
üzleti kartársak látogatják. ‘ ! [OS. közönség találkozója. Magyar gadója. Saját termésű borok, magyar borok.

konyha, kitűnő italok. konyha. T ..... (t
Japán-kávéház (Molnár Zsigmond tulaj- ; Katies J. > Hazám «-kávéháza (Volt Ós- Cseria Vince »Magyar királv«-szall(»daia. 6 íJi e s v a r - • • ; 1,111,1,8 ' ' ' A

donos). Fényes berendezésű keleti kávé- Budavár). Egész éjjel nyitva. Az álló- Sörödé, étterem és kávéház. Olcsó а ч П̂ хГ|1а i nü8 y ' SZílll^daJü» b f
ház a városházzal szemben. Az elite- más közelében. «szobák. délvidék legelegánsabb vendegf 8  J •
pincérkar találkozó helye. | Tatár Gusztáv »Korona«-szállodája. Első- »Hungária«-kávéház és söröző (Schvarc Etter.cm> télikert, sorozo és elő e о

K ass Béla éttermei és sörözője a Szabad- i ^ gadó Termelőktől vett borok. I*. Ferenc túl.) Elsőrangú kávéház a P  orttal berendezett ^ e h a z
sag-téren. Termelőtől vásárolt ti sz ч T# Ettcr*ml« Sorwde es b véh az . varos központján. Hideg buffé. Hanuold Janos .»Korona-szallodaja, a
borok. Olcsó konyha # 1 K e sz th e ly . Strausz Miksa -Hullám« cs »Pannónia«-kavéház, (Pintér N. János túl.) józsefvárosi indóhazzal szemben. Olcsó

»Korona«-szállodái, a város k. »zpont- A város legélénkebb helyén. A helyi és I т а ВУаг konyha, termelőktől vett borck. 
B a la to n -B e r é n y . Fehér Sándor »Magyur ján. Hullám a Balaton partján. vidéki pincér urak találkozója. Gombás Htv p4 cs.rt imcző«-vcndég-

Fenger« szállodája. A Balaton pattján. Szteber József vendéglője. Kossuth Lajos- Feurich Lajos vendéglője Indóház-u 21 G . • »1 acsirt.unczo vendég
Pompa8  t e r a s ^ v e n ^ ő  a parton, szép utca. Itala,on.nellck, jó borok, oícsó (saját „ 4  Sajót t t i í  '̂  , Й ' Ж Г , "
kilátás, olcso arak. magyaros konyha. magyar konyha. DC"' uyorKcnyi CR *zaia‘ DoroK*

B arcs. (Telep.) Hoffmann és Krausz Sz^Í°  kav6haza 11 varos k,)ZP- k z  Jenovay József »/.oldhordó«-vendéglője Schubert Péter .»Strucmadár«-szállodája,
»Garni«-szállodája az állomás mellett. Jde«ent'k es szakmabeliek kedvelt talál- Sörház-utca. Olcsó konyha, termelőktől Józsefváros, kezel az indóházhoz. Olcsó

_______________________________________ kozohclye.  beszerzett borok. magyar konyha, tiszta borok.

Gellén cs Székely k»»nyvnyomdája Budapest, VII., Kerepesi-ut llíT  ~ ^

8. oldal. Magyar Vendéglős 1*>. szám.


